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У статті розглянуто лінгвальні та екстралінгвальні засоби сатири як 
інструменту масової комунікації. Матеріалом дослідження стали статті 
британського журналу The Economist за 2025 рік. Метою дослідження 
є роль сатири як засобу масової комунікації, аналіз вербальних 
та невербальних засобів впливу, розкриття механізмів та їх ролі 
у формуванні громадської думки. Дослідження спрямоване на виявлення 
специфічних мовних прийомів (іронія, сарказм, перебільшення, гра 
слів тощо) та позамовних факторів (контексту, візуальних компонентів, 
соціального та політичного контексту), які посилюють ефект сатири 
та впливають на реципієнта. Особливу увагу приділено взаємодії 
вербальних і невербальних елементів сатири, їх ролі в сучасному медіа-
просторі та здатності сатиричного дискурсу бути засобом критики та 
маніпулювання суспільною свідомістю. Сатира як один з найпотужніших 
засобів комунікації виконує не лише естетичну чи розважальну функцію, 
але й стає важливим засобом впливу на суспільну думку, інструментом 
політичної боротьби та віддзеркаленням соціальних настроїв. На рівні 
лінгвальних засобів сатира використовує іронію, сарказм, гіперболу, 
метафору, алегорію, гротеск, пародію, антитезу, каламбури, гру слів. 
Іронія в сатиричному тексті функціонує як ключовий засіб, що встановлює 
ставлення автора до об’єкта критики, в той час як гіпербола та гра слів 
сприяють комічному ефекту, підсилюючи сатиричне повідомлення. 
Екстралінгвальні засоби включають такі компоненти як ілюстрації, 
карикатури, символи. Ефективність сатири як засобу масової комунікації 
залежить від комплексної взаємодії її лінгвальних і екстралінгвальних 
засобів, які дозволяють не лише викривати суперечності й абсурдність 
реальності, а й впливати на суспільну думку через механізми комічного 
ефекту та провокації.
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Вступ. Сатира є одним із найдавніших літера-
турних жанрів, який відіграє значну роль у куль-
турному та суспільному житті. Вона спрямована 
на висміювання та викриття моральних вад, соці-
альних проблем, а також політичних і економічних 
несправедливостей за допомогою гумору, іронії 
та інші форми комічного. Як інструмент критики, 
сатира широко застосовується в літературі, мисте-
цтві та медійному дискурсі. У сучасному світі, де 
інформація поширюється рекордними темпами, її 
значення стає ще більш вагомим.

Матеріал і методи дослідження. Для аналізу 
сатири яка інструменту масово комунікації та 
виокремлення лінгвальних та екстралінгвальних 
засобів впливу було використано методи якіс-
ного та кількісного аналізу, зокрема метод кон-
текстуально-інтерпретаційного аналізу, а також 
метод суцільної вибірки. Сатиричні тексти для 
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проведення дослідження було обрано з британ-
ського журналу The Economist за 2025 рік.

Результати та обговорення. Термін «сатира» 
має глибокі етимологічні корені, які сягають 
давньоримської культури. Термін походить від 
латинського слова satura, що означає «суміш» або 
«асорті». У сучасному значенні сатира – це «літе-
ратурний прийом, призначений для виявлення та 
висміювання соціальних, політичних чи мораль-
них недоліків за допомогою іронії, сарказму, гро-
теску та інших стилістичних прийомів» (Knight, 
2004: 51). Сатира – це окрема форма спілкування, 
яка використовує мову для критики, розваги та 
спонукання до роздумів. Як лінгвістичне явище 
сатира діє шляхом творчого маніпулювання 
мовою, щоб підкреслити вади, протиріччя чи 
несправедливість у суспільстві. «Cатира функціо-
нує не просто як розвага, вона сприяє критичному 
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мисленню та рефлексії серед аудиторії» (Doichyk, 
Yurchyshyn, Velykoroda, 2024: 3). Поєднуючи 
гумор, іронію та перебільшення, сатира передає 
розважальні та критичні повідомлення, залуча-
ючи аудиторію на багатьох рівнях. Унікальна 
здатність критикувати за допомогою лінгвістич-
них стратегій робить сатиру важливою сферою 
вивчення комунікації та аналізу дискурсу.

«Сатира розглядається як взаємодія трьох 
учасників: автора сатири, її реципієнта та об’єкта 
сатири, де об’єктом є маніпуляція та нівелю-
вання суспільних цінностей, поведінкових норм 
та принципів» (Simpson, 2003, Юрчишин, 2020, 
Юрчишин 2024: 288). Для сатири характерна її 
здатність одночасно виконувати кілька функцій, 
поєднуючи агресію, соціальну згуртованість та 
інтелектуальну активність. П. Сімпсон вважає, 
що агресивна функція сатири є фундаменталь-
ною, оскільки вона вимагає ідентифікації та кри-
тики конкретної цілі, без цього критичного ком-
понента твір не можна класифікувати як сатиру. 
Крім того, сатира виконує соціальну функцію, 
зміцнюючи солідарність у групі та спільні 
погляди, зміцнюючи таким чином соціальні 
зв’язки. Також сатира виконує інтелектуальну 
функцію, оскільки вона спирається на мовну 
творчість і стратегічне використання мови, вико-
ристовуючи весь потенціал мовного вираження 
для ефективної передачі свого повідомлення. 
«Ступінь підкреслення кожної з цих функцій 
може відрізнятися залежно від конкретного при-
кладу сатири» (Simpson, 2003: 18).

Мова є основою ефективності сатири, слугу-
ючи засобом, за допомогою якого створюються та 
доносяться її повідомлення. На відміну від пря-
мих форм критики, сатира спирається на непрямі 
й часто багатошарові вирази, такі як іронія, паро-
дія та гра слів. Ці методи дозволяють звертатися 
до делікатних або суперечливих тем у спосіб, який 
спонукає до роздумів і є доступним. Як наслідок, 
сатира займає особливу роль у мовній комуніка-
ції, поєднуючи художнє вираження з соціальним 
коментарем.

Риси сатири визначають її як специфічний 
жанр, що поєднує критику з комічним елементом, 
і ці риси виконують особливу роль у медіа-дис-
курсі. Однією з рис сатири є критичність. Вона 
вказує на вади, недоліки, пороки або проблеми, що 
існують у суспільстві, і робить це через перебіль-
шення, іронію або сарказм. Як зазначає В. Юрчи-
шин «Сатирі властивий імпліцитний спосіб пере-
дачі критичного ставлення до об’єкта сатири, 
успадкований від іронії.» (Юрчишин, 2023: 76). 

Комічний ефект виникає завдяки поєднанню 
критики з гумористичними елементами, що доз-
воляє викликати сміх у реципієнта при одночас-
ному усвідомленні соціальних або моральних 

проблем. «Якщо порівнювати сміх гумористич-
ний і сатиричний, не важко помітити принципову 
різницю: в першому випадку він більш схиляється 
до універсальної посмішки, в той час як у сати-
ричних творах авторська суб’єктивність проявля-
ється інакше, насамперед, у відвертій публіцис-
тичності, яка вказує на неподоланний кордон між 
моральним світом художника та головним об’єк-
том насмішки» (Савіна, 2019: 60). 

Сатира, як один із найпотужніших інструмен-
тів комунікації, особливо виразно розкриває свій 
потенціал у сучасному медіа-дискурсі. Вона вико-
нує не лише естетичну чи розважальну функцію, 
але й стає важливим засобом впливу на суспільну 
думку, інструментом політичної боротьби та від-
дзеркаленням соціальних настроїв. У світі інфор-
маційного перевантаження, де значення новин та 
ідей часто губиться в потоці фактів, сатира стає 
способом акцентування уваги на важливих аспек-
тах реальності, використовуючи гумор і критику 
для передачі складних повідомлень. На даний 
час існує багато сатиричних журналів та каналів, 
таких як The Onion (США), Private Eye (Велика 
Британія), Charlie Hebdo (Франція), The Economist 
(Велика Британія) та Last Week Tonight with John 
Oliver. Усі вони відіграють важливу роль у фор-
муванні громадської думки та розвитку критич-
ного мислення, спрощують складні питання 
через гумор, роблячи їх доступними для широ-
кої аудиторії, особливо для молоді. Дані журнали 
та канали добре виконують такі функції сатири, 
як: критичну, освітню та розважальну. Як зазна-
чає В. Юрчишин «щоб привернути увагу читача, 
розважити й водночас переконати його, необхідно 
вміло оперувати великим набором мовних засо-
бів, які б могли виразити критичне ставлення, 
створюючи при цьому комічний ефект» (Юрчи-
шин, 2020: 206).

У контексті медіа-дискурсу сатира виступає як 
потужний засіб впливу на масову свідомість. Вона 
не лише викриває недоліки сучасного суспільства, 
але й формує громадську думку щодо політичних 
і соціальних процесів. У медіа-дискурсі сатира 
відрізняється своїм багатошаровим характером. 
З одного боку, вона апелює до аудиторії через 
комічний ефект, що полегшує сприйняття інфор-
мації. З іншого боку, її глибокий підтекст вима-
гає від аудиторії інтелектуальної активності та 
вміння «читати між рядків». За словами В. Юрчи-
шин, «завдяки здатності поєднувати інформацію 
та розвагу, сатира успішно виконує три основні 
функції медіа: інформування, розважання та пере-
конання» (Юрчишин, 2021: 2).

Лінгвальні засоби сатири необхідні для вислов-
лення критики та гумору. Ці прийоми допомага-
ють налагодити міцніший зв’язок між письмен-
ником і аудиторією, приділяючи значну увагу 
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виклику до усвідомлення соціальних недоліків, 
які підлягають висміюванню. Р. Еліот визначив 
такі стилістичні засоби сатири як іронія, паро-
дія, сарказм та гіпербола. До цих засобів також 
можна додати такі як метафора, алегорія, гро-
теск, антитеза, каламбури, гра слів та риторичні 
питання, адже вони часто використовуються 
у сатирі (Eliott, 1960: 256–262). Відтак, в межах 
нашого дослідження виділяємо такі лінгвальні 
засоби вираження сатири: іронія, сарказм, гіпер-
бола, метафора, алегорія, гротеск, пародія, анти-
теза, каламбури, гра слів та риторичні питання. 
У медіа-дискурсі вони часто з’являються поруч із 
зображеннями, щоб посилити свій вплив. Завдяки 
гармонійній взаємодії різних засобів мови сати-
ричні тексти стають більш динамічними, емо-
ційно насиченими та багатозначними.

Екстралінгвальні засоби вираження сатири – 
це невербальні або позамовні елементи, які спри-
яють створенню сатиричного ефекту. Вони перед-
бачають використання ілюстрацій до статей, 
карикатур та символів. У сатиричних текстах, 
автори, як правило, вдаються до немовних засобів 
для посилення критичного та комічного ефекту. 
У письмових текстах екстралінгвальні засоби 
можуть бути представлені через опис жестів, 
реакцій героїв або навіть графічне оформлення 
тексту, наприклад, використання шрифтів, розта-
шування тексту на сторінці тощо.

Невербальні елементи, такі як зображення, 
символи та карикатури, завжди відігравали важ-
ливу роль у письмовому медіа дискурсі: статтях 
газет та журналів. Їх використання виходить за 
рамки простого опису та репрезентації, стаючи 
ключовими елементами в передачі значень, які 

часто є неявними, невиразними та просто недо-
ступними невербальній мові. У сатирі карикатура 
здавна використовувалися для критики, викриття 
та висміювання соціальних норм, політики та 
культурних тенденцій. «У політичній карикатурі 
предметом сатири є «переломні» події історії, які 
змінюють життя суспільства» (Федік, 2021: 227). 
Поєднання перебільшених образів і критичних 
коментарів дозволяє передати складні соціальні 
чи політичні проблеми доступним і спонукаючим 
до роздумів способом.

Розглянемо, до прикладу статтю, присвячену 
запровадженню мит на товари з Канади та Мек-
сики і підвищення тарифів для Китаю до 20%. 
В межах цієї аналітичної статті, націленої на тлу-
мачення наслідків запровадження тарифів, автори 
апелюють до всіх виділених нами лінгвальних 
та екстралінгвальних засобів сатири, вміло пере-
плітаючи їх із серйозним економічним аналізом 
наслідків нововведення, змушують читача заго-
стрити свою увагу над поданою ситуацією.

Donald Trump’s economic delusions are already 
hurting America. 

Mar 6th 2025
The president and reality are drifting apart.
In his speech to Congress on March 4th President 

Donald Trump painted a fantastical picture. The 
American Dream, he declared, was surging bigger 
and better than ever before. His tariffs would pre-
serve jobs, make America richer still, and protect 
its very soul. Unfortunately, in the real world things 
look different. Investors, consumers and companies 
show the first signs of souring on the Trumpian 
vision. With his aggressive and erratic protectionism, 
Mr Trump is playing with fire...

Рис. 1. The Economist (6 March 2025)
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….When Mr Trump won the election in 
November, investors and bosses cheered him on. 
The S&P 500 rose by nearly 4% in the week after 
the vote in anticipation of the new president lighting 
a bonfire of red tape and bringing about generous 
tax cuts. His protectionist and anti-immigration 
rhetoric, investors hoped, would come to nothing. A 
stockmarket correction or a return of inflation would 
surely curb his worst instincts.

Alas, those hopes are going up in smoke. 
Elon Musk’s doge is causing chaos and grabbing 
headlines, but with little sign yet of a deregulatory 
bonanza…

….MAGAlomania
….The world economy is at a dangerous moment. 

Having defied reality (and the constitution) after 
he lost the election in 2020, only to be triumphantly 
re-elected in 2024, Mr Trump has no patience for 
being told that he is wrong… (The Economist, 2025)

У даній статті з журналу The Economist сати-
ричний ефект досягається завдяки іронії, гіпер-
болам та саркастичним коментарям, які викри-
вають суперечності в політиці Дональда Трампа. 
Візуальний супровід матеріалу – ілюстрація, де 
Трамп тримає каністру з бензином і стоїть на гро-
шах, – підсилює метафору його дій як потенційно 
руйнівних для економіки. Такий прийом змушує 
читача замислитися над наслідками протекціо-
ністської політики, підкреслюючи її абсурдність 
та небезпеку. Поєднання тексту та зображення 
сприяє глибшому розумінню сатиричного підтек-
сту, викликаючи у читача не лише усвідомлення 
проблеми, а й емоційну реакцію. Одним із найпо-
мітніших сатиричних елементів у статті є викори-
стання іронії для протиставлення оптимістичної 
риторики Трампа суворим економічним реаліям. 
У статті йдеться, що Трамп намалював «фантас-
тичну картину» американської мрії, стверджу-
ючи, що мита зроблять країну «ще багатшою» 
і захистять «саму її душу». Однак наступне 
речення одразу суперечить цьому, стверджуючи: 
«На жаль, у реальному світі все виглядає інакше». 
Це різке зіставлення підкреслює розрив між 
заявами Трампа та фактичними економічними 
наслідками його політики. Представляючи заяви 
Трампа в надмірно грандіозній манері, перш ніж 
розібрати їх за допомогою доказів, стаття вико-
ристовує іронію, щоб підкреслити розрив між 
його обіцянками та реальністю.

Іронія також чітко прослідковується у реченні 
“Elon Musk’s doge is causing chaos and grabbing 
headlines, but with little sign yet of a deregulatory 
bonanza”. Тут автор висміює увагу ЗМІ та полі-
тичних установ до сенсаційних, але зрештою 
несуттєвих подій, тоді як важливіші політичні 
питання залишаються поза увагою. Протиставля-
ючи тривіальні новини серйозним економічним 

занепокоєнням, стаття сатирично висміює непра-
вильні пріоритети в політичному дискурсі.

Іншим яскравим прикладом сатири є викори-
стання гіперболічної мови для критики процесу 
прийняття рішень Трампом. У статті йдеться 
про те, що економічна політика формується «за 
примхою президента», що означає непередбачува-
ність і відсутність раціонального планування “Yet 
in economics as in foreign relations, it is becoming 
clear that policy is being set on the president’s whim. 
That will cause lasting damage at home and abroad”. 
Дії Д. Трампа описують як «гру з вогнем» – мета-
фора, яка натякає на безрозсудність і неминучу 
катастрофу. Ці перебільшені описи підкреслюють 
небезпеку його політики, водночас висміюючи 
його стиль керівництва. Подібним чином фраза 
«MAGAlomania» у підзаголовку вміло поєднує 
гасло Д. Трампа «Make America Great Again» 
(MAGA) із терміном «magalomania», що свідчить 
про одержимість владою та контролем. Ця гра 
слів підсилює сатиричний тон, висміюючи зави-
щене самосприйняття президента Д. Трампа та 
потенційні наслідки його дій.

Ще одним прикладом лінгвальної сатири 
є фраза: «Few businesspeople want to speak truth 
to power for fear of drawing Mr Trump’s ire». Як 
правило, фраза «speak truth to power» асоцію-
ється з мужністю та моральною чесністю. Однак 
у цьому контексті воно використовується з іро-
нією, щоб підкреслити спричинене страхом сере-
довище в адміністрації Д. Трампа. Це означає, що 
економічні радники та бізнес-лідери уникають 
конфронтації Трампа з реальністю, посилюючи 
тему лідера, який не має зв’язку з наслідками 
власної політики.

Крім лінгвальної сатири, в статті є супровідне 
зображення – Д. Трамп тримає газову каністру, 
стоячи на грошах, що ще більше посилює сати-
ричний вплив статті. Ця візуальна метафора 
свідчить про те, що політика Трампа є не просто 
економічно безвідповідальною, а й активно руй-
нівною. Образ передбачає, що він метафорично 
підливає палива в економічну пожежу, загострю-
ючи нестабільність, а не розв’язуючи її. Поєд-
нуючи лінгвальну сатиру з провокаційним візу-
альним представленням, стаття посилює свою 
критику політики Трампа та її наслідків.

Сатиричні елементи в статті виконують 
подвійну функцію: вони розважають і одночасно 
виступають з гострою політичною критикою. 
Використовуючи іронію, перебільшення та гру 
слів, текст створює образ Д. Трампа як лідера, 
чия економічна політика є не лише помилковою, 
але й руйнівною для країни та для нього самого. 
Стаття демонструє, як сатира в політичному 
дискурсі діє не просто як висміювання, а й як 
засіб викриття протиріч, виклику та формування 
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суспільного сприйняття за допомогою ретельно 
продуманого вибору фраз та слів.

Висновки. Отже, у статті досліджено роль 
сатири як інструменту масової комунікації через 
використання лінгвальних і екстралінгвальних 
засобів. Особлива увага приділена аналізу вер-
бальних прийомів таких як іронія, метафора, 
гіпербола, сарказм, алегорія, гротеск, пародія, 
антитеза, каламбури та гра слів. Іронія є клю-
човим елементом сатиричного тексту, оскільки 
визначає ставлення автора до об’єкта критики, 
тоді як гіпербола та мовні ігри підсилюють коміч-
ний ефект і виразність сатиричного послання. До 
екстралінгвальних засобів належать ілюстрації, 
карикатури та символи. Гармонійна взаємодія 
цих засобів посилює ефективність сатири у фор-
муванні громадської думки, виявляючи супереч-
ності та абсурдність реальності. Відтак, сатира 
не лише критикує, а й впливає на суспільну сві-
домість, ставши важливим інструментом полі-
тичної боротьби та соціальних змін. Перспек-
тиви подальших розвідок вбачаємо у дослідженні 
лінгвальних та екстралінгвальних засобів сатири 
як інструменту масової комунікації в усному 
медійному дискурсі. Дослідження також може 
отримати продовження у контексті аналізу сатири 
як контрпропагандистського засобу в медійному 
дискурсі. 
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